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ITPEOTOBOP

pememo e kamo 6e3’kasaocmua cmuxusi, kossmo nomuma Bcuuko npeg cebe cu, u owe npegu ga

ce 0Ccb3HaeM, ucmopusima Ha 2oaeMume ycnexu u nopakenust ce 3a6paBs, cobumusima cmaBam
npocmo nopeguua om pakmu u uupu, nskoea spkume cnomenu uzbaegusaBam. V1 koakomo noBe-
ye ce omgaaeuyaBame om egHa enoxa, moakoBa noBeue cmpanuuume Ha Hetinume gebeau momoBe
ce nocunBam c npax, 3a ga 6bgam uzmecmenu om me3u Ha caegBawume Bpemena.

Besika enoxa o6aue kpue cBoume Basknu cnomenu. ITa, uoBek ne e comBopua Munasomo npegu
Heeo, HO mo Bce nak My e ocmaBuao nacaegemBo, gaso my e 3aBem. A moBa o3nauaBa u onpegeaena
omeoBoprocm koM Munasomo u koM pazbupanemo na mo3u 3aBem.

Cpeg Bcuuku me3u enoxu, 8 nHawu grnu Bee no-uecmo ce npeomkpuBa mazu na LlapcmBo Boaea-
pusi, HO uMeHHO HeeoBume cnomenu csikaw npogoa’kaBam ga ca oBexmeau, ga uzbaegusiBam. OcBen
yepHo-6eaume cuumku, gecemkume gokymenmu u cBugemeacmBa, nsikoako pegku 368ykozanuca u
pazkazume na Hawume gegu, kamo e au ce ey6u >kuBusim o6pa3 na onagu enoxa, cBop3ana c moa-
koBa embaemamuuHu 3a Hawama ucmopust cbdumusi — koakomo caaBuu, moakoBa u mpaeuunu.

3amoBa Hue, om ,Bovacapcka ucmopus” u ,Royal Bulgaria in Colour/LlapcmBo Bovazapust 8o
uBBbmu”, obeguHuxme ycuausima cu, 3a ga cvzgageM mo3zu nopBu no poga cu aabym c ouBemenu
pomoepaduu om Bpememo Ha LlapcmBo Boazapus. Toti cu nocmaBs ambuuuoznama uea ga Bozkpe-
cu om neneauwama Ha 3abpaBama, ga u36opwe nampynaaus ce npax u ga 8goxue kuBom u uBsam
Ha egHa uzbaegHsiaa, a unaue moakoBa nbcmpa enoxa.

HagsaBame ce moBa uzganue 3a Bac ga ce npeBopue 8 kuBa Bpama kom onoBa Bpeme, 68 egna
Huwka Mexkgy Hacmosiwemo u Munasaomo. Aabymom | IlapcmBo Boaecapust 8 uBsm” we Bu npenece
npe3 omgeanume nepuogu, we 8u nokaske pazauunu cmpanu om >kuBoma na Bv3pogena Boacapusi.
IIle Bugume nognamume auua Ha gopkaBuuuu, Boennu, peBoalouuonepu, Ha MoHapcume u mex-
Hume cemeticmBa. Ho cowo u o6uknoBenume xopa — we ce pazxogume u3 npocmusi, HO U3NBAHEH
¢ yucmoma >kuBom na 6vacapckomo ceao, we npekpauume npaea na noBume 6vacapcku epagoBe,
uzkuBeau kopenna npomsina, we cu npunoMHume Hskou om Hal-3Hauumume cayuku u cobumusi,
a 3aegHO C msiX we Hayuyume u 3a gpyeu, no-seuzBecmuu, koumo obaue we Bu nomoznam ga yce-
mume u pazbepeme gyxa Ha oHoBa Bpewme. Ille npemuneme u npe3 cmpawHusi, Ho caaBen nom Ha
Ovacapckus Botinuk Ha pponma.

BsipBame, ue oxkuBeaume pomoepaduu om Ilapcka Boacapust we nomoenam nukoea ga ne uzo-
AegnsiBa cnomenvm 3a me3u kpacuBu u Baknu 3a pogunama nu Bpemena u moti ga 6oge noem om
caegBawume nokoaenus.



FOREWORD

Time is like a ruthless force which sweeps away everything in its path, and before we even realise,
the history of great victories and defeats is forgotten, historical events become just a sequence of
facts and dates, while the once vivid memories begin to fade away. The further we move away from a
certain period, the more dusty its thick volumes become, until they are eventually replaced by those
of the subsequent times.

Nevertheless, every age has its own significant memories. Naturally, one cannot alter the past. yet
it has left us a heritage and a testament which implies a responsibility towards the past and towards
understanding its testament.

Nowadays, the period of the Bulgarian Tzardom is being continuously rediscovered and popularised
but in spite of this, it seems that its memories continue to fade away. Apart from the black and white
photographs, the dozens of documents and testimonials, the few rare voice recordings and the tales
of our predecessors, we are unable to experience the liveliness of this emblematic period of our
history, dotted with both glorious and disastrous events.

That is why we, Bulgarian History and Royal Bulgaria in Colour, have joined our efforts, in order
to create this unique photo album which features colourised photographs of the time of the Tzardom
of Bulgaria. We have set the ambitious goal of resurrecting this bright era from the ashes of oblivion,
by breathing life and colour to the gray and discoloured images of our past.

We hope that this book will become a link, entwining both the present and the past together into
one. The album "The Tzardom of Bulgaria in Colour" will take you through the different time periods
and show you different aspects of life within reborn Bulgaria. You will see the faces of notable
statesmen, military commanders, revolutionaries, monarchs and their families, but also those of
the ordinary people. You will stroll through the simple and pure life of the Bulgarian villages, you
will cross the streets of the new Bulgarian towns which have undergone radical changes. You will be
reminded of some of the most significant events and solemn occasions of the time and along with
them — some lesser-known ones, which will enable you to thoroughly grasp the spirit of the era. You
will follow the harsh, yet glorious path of the Bulgarian soldiers on the front lines.

We believe that the photographs, which we have brought to life, will enable us and the future
generations to preserve the memory of these important and sublime moments of our national history
so that they may never fade away.






bbAcapckomo
CeAOo

The Bulgarian Village




Maago momue,
c. IpsinoBeu, Pagepagcko

B nopBume gecemuaemust caeg OcBoboskgenuemo
Bvazapust e npeobaagaBawo ceacka cmpana. ITo-zoast-
Ma yacm om Maagomo U Haceaenue >kuBee 8 ceaama,
a no cpegex Opoii pogeHu om egHa >keHa geua me ce-
puo3no ugnpeBapBam epagoBeme.
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A young boy,
Village of Dryanovets, Razgrad Region

In the first few decades after its Liberation, Bulgaria
was predominantly a rural country. Most of its younger
population lived in villages, and, on average, the
amount of child births within the rural areas greatly
exceeded that within the urban areas.




CeAsiHUH ¢ Mazapemo cu cpeg cHonoBe
kumo u ceno,
c. Abaanuua, HeBpokoncko*

B 6bazapckomo ceao 3emegeauemo e Haii-Backnusim
ompacba, Makap 8 no-eoreMume ceaa geabm Ha 3aHu-
MaBauwume ce ¢ Hee2o ga e 3Ha4UmMeAHo no-maawk. [Ipe3
eogunume 6posim Ha pabGomewume 8 3emegeauemo
npozpecuBHo ce yBeauuaBa ne camo 8 ceaama, a u 8
no-maskume epaguema.

"Ceaama u obaacmume ca HanucaHu cnopeg cmapume
agMunucmpamuBxu geaenusi u Ha3B8aHusL.

A peasant and his donkey among
bundles of hay,
Village of Ablanitsa, Nevrokop Region*

In the rural areas, agriculture was the most important
sector of life, although the share of those engaged in it
was much smaller in the larger villages. Over the years
the number of agricultural workers had been steadily
increasing, not only within villages but also within the
smaller towns.

"The village names and regions are indicated based on the
old administrative divisions and their historical names.
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Opan,
Kanaodepcko

MogepHauzauusima 8 ceaama BopBu mnozo 6aBuo, 8
3eMegeauemo Bce owe ce npusacam cmapume Memo-
gu. Taka nanpumep, 3a opan ce u3znoa3Ba ocuoBHo naye,
meeaet om skuBomuu. 3a moBa 3a6aBste cuano gonpusa-
cs pagnokbcanocmma Ha 3eMsima — cbwecmByBam MHO-
skecmBo maaku no mepumopust cmonascmBa. Om gpyea
cmpana, moBa co3zgaBa cuana Bpogka na ceasiHuHa Cbe
3eMsma, ¢ kuBomuume, koumo My nomaecam 8 HetiHomo
o6pabomBane, u e pakmop 3a noggopkane Ha couuasta-
ma cnotika 8 obwHocmma.
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Ploughing,
Kalofer Region

Modernisation in the villages was a slow and difficult
process. The vast majority of the agricultural labour was
conducted using the outdated, centuries-old manual methods.
For example, ploughing was performed exclusively using
cattle or horse drawn ploughs. The major contributor to the
delay was the fragmentation of the agricultural land as it
was divided into numerous small farms and allotments. On
the other hand, this very fragmentation created a strong and
lasting bond between the average peasant and his land, thus
becoming a crucial factor in the preservation of the social
structure within the community.



Buene na macao,
c. ToBegapuu, CamokoBcko

HoBoBoBegenusima nsima kak ga nponuknam 6op30,
ocobeno kamo ce uma npegBug, ue cmapume opbgust
Ha mpyga ce ugnoa3Bam om BekoBe. Ho Mmygnomo um
naBaugane, 3aegno ¢ mMHozomo paboma 8 ceackomo
cmonancmBo, ca cpeg npuuunume 3a no-Bucokama
paskgaemocm B8 ceaama.

Churning butter by hand,

Village of Govedartsi, Samokov Region

Technical innovations and automation of labour were
rare, taking into consideration that the old manual tools
and techniques had been used extensively for centuries. The
slow and costly introduction of machines and automated
tools, coupled with the extensive manual work required
in the field, were the key factors which contributed to the
higher birth rates within the rural areas.
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7KomBa,
c. HetikoBo, Komaencko

Bonpeku 6aBuust nanpegok, 8 6vazapckomo ceao
nocmenento nponukBam mawunume. Taxnama nosi-
Ba npomens xapakmepa na ceackomo cmonancm8Bo,
a ocBoboxkgaBanemo um om Muma e gonbAHUMEAEH
cmuMyA ga ce pagnpocmpansiBam. Hanpumep npu
skemBama mpaguuuonnume ceuuBa kamo cvpna
u kocama ca 3amMecmenu om MawuHHOMO >kbHEHe.
Ho ne nanoano. Taxuama ynompe6a npogoaskaBa u3
naanudckume mMecmuocmu, a cbw,o maka u pegom
C MawuHUMe.
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Harvest,
Village of Neykovo, Kotlen Region

Despite the overall slow progress, machines were
gradually increasing in numbers within the villages. Their
introduction was changing the very nature of agriculture
at a national level and this was duly realised by the
introduction of an exemption from import tax for the
agricultural machines and tools, as an additional incentive
for the industrialisation of rural areas. During harvest, for
example, traditional manual tools such as sickle and scythe
were replaced by machines, yet not in their entirety. The
use of manual tools continued extensively, especially in the
rural mountainous areas, where these have been utilized
alongside agricultural machines for decades.



(QPabpuka 3a npouzBogcmBo na po3zo6o
MacaAo,
KapaoBcko

Io6uBanemo Ha po3060 Macao e egux om Hau-ne-
yeauBwume 3emegeacku nomunbuu. Bposim Ha oko-
auume, koumo npouzBeskgam po308o macao, ce yBe-
AuvaBa, kamo uenmmop Ha mazu getinocm e PogoBama
goauna Mekgy Kaganavk u Kaucypa. 3a KapaoBo u
okoaHocmma My MacaogaliHama po3a e HauuH ga ce
komnencupa ynagokem Ha 3anasmume. Boaeapcka-
ma gopkaBa ce Hasaea kamo nati-eoaemus npou3Bo-
gumea Ha po3080 Macao, a 8 goaunama ce nosiBsBam
u npegcmaBumeau Ha uy’kgecmpannu komnasuu.

Rose Oil Factory,
Karlovo

The production of rose oil is one of the most
profitable agricultural livelihoods. The number of
rose oil distilleries was increasing nationally and the
so called Rose Villey, situated between the towns of
Kazanlak and Klisura, was (and still is) the centre of
this industry. For the inhabitants of Karlovo and its
surroundings, the cultivation of roses was a way to
compensate for the decline of traditional hand crafts.
Consequently, the Bulgarian state had established
itself as the largest producer of rose oil, which quickly
attracted the attention of foreign companies whose trade
representatives started appearing in the Rose Valley.
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Huzane na mlomlon,
c. baukoBo, ITaoBguBcko

Tlomlonem cowo e goxogonocna 3emegeacka kya-
mypa 3a Goacapckama ukonomuka, ocobeno 8 IOxkna
Boacapus u Pogonume. C uzBecmnu ugkalouenust mlo-
mloneBume naowu u npuxogume om msix ce yBeau-
yaBam npe3 ueaust nepuog, kamo Hauar0mo Ha mo3u
paguBem e B kpas na XIX Bek.
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Stringing of tobacco leaves,
Village of Bachkovo, Plovdiv Region

Tobacco is also a lucrative agricultural crop for the
Bulgarian economy, especially in Southern Bulgaria
and the Rhodopes. With certain exceptions, the areas of
tobacco cultivation and its revenues had been steadily
increasing throughout the period, whose heyday
started at end of the nineteenth century.



3axpanBane na Maagu aebHua,
c. Bugen, Kazanaowko

OcBen 3emegeauemo, skuBomnoBovgecmBomo e gpy-
eusim ocHoBen nomunvk B8 Geacapckomo ceno. Bpovz-
kama My coc 3emegeauemo nomaea 3a HeeoBomo pa3-
pacmBane. Haii-mnoeo ce omeaeskgam oBue u kogu,
om egpusi gobumok Hatl-pagnpocmpatenu ca 2oBega-
ma 3apagu Hy>kgama ga Gbgam ugnoa3Banu 3a obpa-
6omBane Ha 3emMsima u mopene Ha noceBume.

Feeding young lambs,
Village of Viden, Kazanlak Region

Apart from agriculture, animal husbandry was the
other major livelihood of the Bulgarian village. Its
direct link to agriculture helped its growth. Sheep and
goats were the most common types of animals being
bred, while breeding cattle retained its importance
due to the need of cattle-drawn ploughing and
fertilisation of crops.
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BgoBuua pagnauma kvabo npekga,
c. Uepna

Cmapume ¢opmu Ha mpyg He uzue3Bam aecHo,

gopu u Bv8 Bpemenama na eoremu HoBoBovBegenusi.

Caeg OcBobokgenuemo nosiBssBawume ce egna caeg
gpyea mekcmuanu ¢pabpuku npomensim HavyuHa, no
kotimo ce npaBsam gpexu. bBaBraume memnoBe nHa us-
gycmpuaauzauust U cuaHomo ceacko cmonancmBo
obaue cnomazam 3a cbxpansiBanemo Ha no-ocmapeau
Memogu kamo npegenemo Ha pvka, 3anazeHo gopu
go Hawu gHu.
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A widow unravels a ball of yarn,
Village of Cherna

The traditional forms of manual labour were difficult
to abandon, even in times of great innovation and
automation. After the Liberation of 1878, textile mills
started appearing one after the other. This drastically
changed the way clothes were being manufactured
nationally. Nevertheless, the relatively slow pace of
industrialisation and the strong cultural influence of
agriculture within the Bulgarian society aided the
preservation of traditional crafts, such as hand-spinning
of wool into yarn.
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